
JÍDELNÍ A NÁPOJOVÝ
LÍSTEK

CZECH CUISINE   PIZZERIA



Couvert� 20,‒

Vážení hosté,
Srdečně Vás vítáme v naší restauraci Locale Friuli a doufáme, že budete u nás spokojeni.

Můžeme Vám nabídnout kvalitní pokrmy ze světových kuchyní a velké množství pizz, 
které jsou připravovány z produktů dovezených přímo z Itálie.

PROVOZNÍ UPOZORNĚNÍ! V případě objednání pizz a jiných jídel dohromady může 
dojít k situaci, že nedostanete na stůl všechna jídla najednou, ale nejdříve pizzy a poté 
ostatní jídla. Velmi se za toto omlouváme, rozdílný technologický postup přípravy jídel 
nám nedovoluje připravit a zanést tyto pokrmy ve stejnou chvíli… Nejdůležitější je pro 

nás přinést na stůl jídlo v té nejlepší kvalitě.
Moc děkujeme za pochopení. Kolektiv restaurace Vám přeje dobrou chuť.

Dear guests,
we warmly welcome you to our Locale Friuli restaurant and we hope you will be satisfied 
with us. We can offer you quality dishes from world cuisine and a large number of pizzas 

prepared from products imported directly from Italy.

OPERATING NOTICE! When ordering pizzas and other meals together there may be  
a situation, that you do not get all the meals at the same time, but first pizzas and then 

other meals. The most important thing for us is to bring the food of the best quality.
Thank you very much for your understanding. The team of the restaurant wishes 

you good appetite.

Liebe Gäste,
wir heißen Sie herzlich willkommen in unserem Locale Friuli Restaurant und hoffen, dass 
Sie mit uns zufrieden sein werden. Wir bieten Qualitätsgerichte aus der Weltküche und 

verschiedene Pizzen von direkt aus Italien importierten Produkten.

BETRIEBSHINWEIS! Wenn Sie Pizzen und andere Mahlzeiten zusammen bestellen, 
kann es vorkommen, dass Sie nicht alle Mahlzeiten zur gleichen Zeit erhalten, sondern 
zuerst Pizzen und dann andere Mahlzeiten. Das Wichtigste für uns ist, die Speisen von 

bester Qualität zu bringen.
Vielen Dank für ihr Verständnis. Das Team des Restaurants wünscht Ihnen guten Appetit.

Drodzy Goście,
Serdecznie witamy w naszej restauracji Locale Friuli i mamy nadzieję, że będziecie u nas 
zadowoleni. Możemy zaoferować Państwu wysokiej jakości dania kuchni światowej oraz 
rozmaity wybór pizz przygotowanych z produktów importowanych bezpośrednio z Włoch.

 NOTATKA INFORMACYJNA! Przy zamawianiu pizzy i innych posiłków razem może 
się zdarzyć, że nie dostaniesz wszystkich posiłków w tym samym czasie, ale najpierw pi-
zze, a potem reszte posiłków. Bardzo przepraszamy za to, że inny proces technologiczny 
przygotowywania posiłków oraz pizz nie pozwala nam na przygotowanie i podanie tych 
potraw w tym samym czasie ... Jest dla nas piorytetem, aby przynieść jedzenie o najwyżs-

zej jakości do stołu. 
Dziękujemy za wyrozumialość i zrozumienieZespół restauracji życzy smacznego.
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0,33 l KRKONOŠSKÉ KYSELO 1, 3, 7 85,‒ 
 Giant Mountains sour soup 
 Riesengebirgs saure Suppe 
 kwaśna zupa Karkonoska

0,33 l FAZOLOVÁ POLÉVKA 1, 3, 7 80,‒ 
 s uzeným masem a žampiony 
 Bean soup with smoked meat and mushrooms
 Bohnensuppe mit geräucherten Fleisch und Pilzen
 Zupa fasolowa z wedzonym miesem i grzybanmi

0,33 l SILNÝ KUŘECÍ VÝVAR 1, 3, 9 80,‒
 Strong chicken broth 
 Starke Hühnerbrühe 
 Mocny rosól z kurczaka

PŘEDKRMY STARTERS / VORSPEISEN / PRZEKĄSKI

POLÉVKY SOUPS / SUPPEN / ZUPY

125 g CAPRESE BUFFALA 7, 8  195,‒ 
 cherry rajčata, mozzarella di buffala, rukola, bazalkové pesto  
 cherry tomatoes with mozzarella buffala served with rucola and basil pesto 
 Kirschtomaten mit Buffala-Mozzarella serviert mit Rucola und Basilikum Pesto 
 pomidory koktajlowe z mozzarellą bufala podawane z rukoli i pesto z bazylii 

 TATARSKÝ BIFTEK 1, 3, 10 100 g 235,‒ 
 hovězí svíčková, 3 nebo 6 ks topinek 250 g 495,‒
 Beef steak Tartare - beef tenderloin, 3 or 6 pieces of toast 
 Beefsteak Tartare - Rinderfilet, 3 oder 6 Stück Toast 
 Tatar wołowy - polędwica wołowa, 3 lub 6 kawałki chleba tostowego 

200 g GRILOVANÉ TYGŘÍ KREVETY 1, 2  210,‒ 
 česnek, bylinky, chilli, bagetka, salátek
 grilled tiger prawns on garlic, herbs, chilli with baguette and salad
 gegrillte Tigergarnelen auf Knoblauch, Kräutern, Chili mit Baguette und Salat
 grillowane krewetki tygrysie na czosnku, ziołach, chilli z bagietką i surówką 

3 ks BRUSCHETA POMODORO 1 100,‒ 
 rajčata, bazalka, česnek, olivový olej  
 tomatoes, basil, garlic, olive oil 
 Tomaten, Basilikum, Knoblauch, Olivenöl 
 pomidory, bazylia, czosnek, oliwa z oliwek

120 g SMAŽENÉ BRAMBOROVÉ LUPÍNKY 7 125,‒ 
 česnekový dip a blue cheese omáčka  
 garlic dip with sweet chilli and blue cheese sauce 
 Knoblauch-Dip mit süßer Chili ein Blauschimmelkäsesoße 
 Dip czosnkowy ze słodkim chili sosem i sosem ze sera pleśniowego



ČESKÁ KUCHYNĚ CZECH CUISINE / TSCHECHISCHE KÜCHE / KUCHNIA CZESKA

150g HOVĚZÍ SVÍČKOVÁ na smetaně s brusinkami, houskový knedlík 1, 3, 7, 9, 10  225,‒
 Beef sirloin in cream sauce with cranberries and dumplings 
 Rindfleisch in Sahnesauce mit Preiselbeeren und Knödel 
 Wołowina w sosie śmietanowym z żurawina i knedlami

150g KANČÍ GULÁŠ s cibulkou, bramboráčky 1, 3, 7 205,‒
 Boar stew with onions, potato pancakes 
 Gulasch vom Eber mit Zwiebeln, Kartoffelpuffer 
 gulasz z dzika z cebulą, placki ziemniaczane

150g MORAVSKÝ VRABEC, bramborový knedlík, bílé zelí 1, 3, 7 185,‒
 Roasted pieces of pork, potato dumplings, white cabbage / Gebratene Schweinefleischstücke, Kartoffelknödel, Weißkohl  
 Pieczone kawałki wieprzowiny, kluski ziemniaczane, biała kapusta

¼ STAROČESKÁ KACHNA na medu, špekový knedlík, červené zelí 1, 3,7 255,‒
 Old-bohemian-style duck on honey, bacon dumplings, red cabbage / Ente im altböhmischen Stil auf Honig, 
 Speckknödel, Rotkohl  Kaczka po staroświecku na miodzie, kluseczki z boczku, czerwona kapusta

½ STAROČESKÁ KACHNA na medu, špekový a houskový knedlík, bílé a červené zelí 1, 3,7  385,‒
 Old-bohemian-style duck on honey, bacon and bread dumplings, white and red cabbage 
 Ente im altböhmischen Stil auf Honig, Speck- und Semmelknödeln, Weiß- und Rotkohl 
 Kaczka po staroświecku w stylu na miodzie, kluseczki z boczku i z chleba, biała i czerwona kapusta

 STAROČESKÝ TALÍŘ (1/4 kachna, 100g vepřová krkovička, 100g uzená plec) 1, 3, 7 395,‒
 špekový, houskový a bramborový knedlík, bílé a červené zelí
 Old-Bohemian-Style Plate (1/4 duck, 100g pork neck, 100g smoked pork shoulder), 
 bacon, bread and potato dumplings, white and red cabbage
 Altböhmischer Teller (1/4 Ente, 100g Schweinehals, 100g geräucherte 
 Schweineschulter),  Speck, Brot und Kartoffelknödel, Weiß- und Rotkohl
 Talerz w stylu staroświeckiem (1/4 kaczki, 100 g szynki wieprzowej, 100g wędzonego boczku) 
  bekon, pieczywo i knedle ziemniaczane, z boczku i z chleba, biała i czerwona kapusta

200 g PEČENÉ KRÁLIČÍ STEHÝNKO 1, 3, 7  225,‒
 na česneku , listový špenát , bramborový knedlík
 Roasted rabbit leg on garlic, spinach, potato dumplings 
 Gebratene Kaninchenkeule  auf Knoblauch, Spinat, Kartoffelknöde 
 Pieczona noga królika na czosnku, szpinak, kluski ziemniaczane

150 g SMAŽENÝ KUŘECÍ ŘÍZEK s bramborovou kaší  1, 3, 7 215,‒
 Fried chicken schnitzel with mashed potatoes /  Gebratenes Hühnerschnitzel mit Kartoffelpüree 
 Sznycel z kurczaka smażonego z ziemniakami puree

200 g KŘUPAVÉ MINI ŘÍZEČKY 1, 3, 7  255,‒
 vepřová panenka, bramborová kaše
 Crispy  Mini-Schnitzels - pork tenderloin, mashed potatoes / Knusprige Mini-Schnitzel - Schweinefilet, Kartoffelpüree 
 Chrupiące mini-sznycle - polędwiczka wieprzowa, tłuczone ziemniaki

150 g SMAŽENÝ SÝR s tatarskou omáčkou 1, 3,7,10 205,‒
 Fried cheese with Tartar-sauce /  Gebratener Käse mit Tartarsoße 
 Smażony ser z sosem tatarskim 

250 g BORŮVKOVÝ KNEDLÍK s vanilkovou omáčkou 1, 3, 7 195,‒
 Blueberry dumplings with vanilla sauce / Heidelbeerknödel- mit Vanillesauce 
 Pierogi jagodowe z sosem waniliowym
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Couvert� 20,‒Seznam�alergenů�na�vyžádání�u�obsluhy.

SALÁTY SALADS / SALATE / SAŁATKI

300 g SALÁT CAESAR 1, 3, 4, 7, 10 230,‒ 
 římský salát, slanina, kuřeci maso, parmezán, caesar dresing, krutony
 romaine lettuce with grilled chicken meat, bacon, parmesan, croutons and dressing 
 Römersalat mit gegrilltem Hühnerfleisch, Speck, Parmesan, Croutons und Dressing 
 sałata rzymska z grillowanym mięsem z kurczaka, boczkiem, parmezanem, grzankami i dressingiem 

300 g SALÁT S CAMEMBERTEM 1, 7 195,‒ 
 grilovaný camembert, listový salát, brusinky, malinový dresing, bagetka
 grilled camembert, lettuce, cranberries, raspberry dressing, baguette 
 gegrillter Camembert, Salat, Preiselbeeren, Himbeer-Dressing, Baguette 
 grillowany camembert, sałata, żurawina, sos malinowy, bagietka 

300 g ŘECKÝ ZELENINOVÝ SALÁT S FETA SÝREM 7 215,‒ 
 feta sýr, olivy, paprika, okurka, červená cibule, rajče
  greek vegetable salad ‒ Feta cheese, olives, paprika, cucumber, red onion, tomato 
 griechischer Gemüsesalat ‒ Feta-Käse, Oliven, Paprika, Gurken, Zwiebeln, Tomaten 
 grecka sałatka jarzynowa ‒ ser Feta, oliwki, papryka, ogórek, czerwona cebula, pomidor 

300 g SALÁT  NICOISE (TONNO) 10, 3, 4 255,‒
 listy římského salátu, restované grenaile, fazolové lusky, tuňák, vejce, olivy, 
 cherry rajčata, dressing vinnagrete  
 lettuce leaves, roasted grenaille, bean pods, tuna, eggs, olives, cherry tomatoes, vinnagrete dressing 
 Salatblätter, gerösteter Grenaille, Bohnenschoten, Thunfisch, Eier, Oliven, Kirschtomaten, Vinaigrette-Dressing 
 liście sałaty, pieczona grenaille, strąki fasoli, tuńczyk, jajka, oliwki, pomidory koktajlowe, sos winegret

300 g LISTOVÝ SALÁT S ČERVENOU ŘEPOU A KOZÍM SÝREM  1, 7, 8, 10 225,‒ 
 listový salát, červená řepa, kozí sýr, slunečnicová semínka, bagetka
 Lettuce, beetroot, goat cheese, sunflower seeds, baguette 
 Salat, Rote Beete, Ziegenkäse, Sonnenblumenkerne, Baguette 
 Sałata, buraki, kozi ser, nasiona słonecznika, bagiete
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NAŠE SPECIALITY
OUR SPECIALTIES / UNSERE SPEZIALITÄT / NASZE SPECJALNOŚCI

GRILOVANÉ VEPŘOVÉ KOLENO  1, 10 1400 g 345,‒ 
s hořčicí a s čerstvým křenem a kysaným zelím 
Grilled pork knuckle with mustard and fresh horseradish and sour cabbage 
Gegrilltes Schweinefleisch Knie mit Senf und frischem Meerrettich und Sauerkraut 
Golonka z grilla z musztardą i świeżym chrzanem i kapustą

KRŮTÍ STEAK  7 200 g 245,‒
Grilovné krůtí prso s grilovanými cherry rajčátky a bernskou omáčkou
grilled turkey breast with grilled cherry tomatoes and Bernese sauce
gegrillte Putenbrust mit gegrillten Kirschtomaten und Berner Sauce 
grillowane piersi z indyka z grillowanymi cherry pomidorkami i sosem berneńskim

 

TAGLIATA DI MANZO CON RUCOLA  7 200 g 350,‒ 
steak z hovězího pupku, rukola, balzamiko, parmezán
steak from beef navel, arugula, Balsamico, Parmesan 
Rindnabelsteak, Rucola, Balsamico, Parmesan 
stek z pępka wołowego, rukola, balsamiczny, parmezan 

TIP!!!

GRILOVANÁ ŽEBRA  1, 10
marinovaná v BBQ omáčce, křen, hořčice, pikantní fazole v tomatě, česneková bageta
grilled ribs - marinated in BBQ sauce, horseradish, mustard, spicy beans in tomato, garlic baguette
gegrillte Rippchen - mariniert in BBQ-Sauce, Meerrettich, Senf, scharfen Tomatenbohnen, Knoblauchbaguette
grillowana zeberka - marynowane w sosie BBQ, chrzan, musztarda, pikantna fasola w pomidorach, 
bagietka czosnkowa

TEX MEX SPECIAL our hit   !!!  náš tip  !!!  unser tipp

BUFFALO WINGS  1, 7, 9   
tradiční smažená kuřecí křídla marinovaná v Red hot omáčce (pikantní sladko-kyselá),
mrkev, řapíkatý celer, blue cheese omáčka 
Traditional fried chicken wings marinated in Red hot sauce (spicy sweet and sour), carrot, celery, blue cheese sauce
Traditionelle gebratene Hähnchenflügel, mariniert in glühender Sauce (scharf süß und sauer), 
Karotte, Sellerie, Blauschimmelkäsesauce
Tradycyjne smażone skrzydełka z kurczaka marynowane w ostrym sosie czerwonym (pikantne słodko-kwaśne) 
Sos marchewkowy, selerowy, ser pleśniowy

10 ks / pcs. / Stück 
1‒2 os. / Pers.

195,‒

20 ks / pcs. / Stück 
2‒3 os. / Pers.

360,‒

30 ks / pcs. / Stück 
3‒4 os. / Pers.

 495,‒

500 g 285,‒ 1.000 g 495,‒ 1.500 g 685,‒
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KRŮTÍ BURGER 1, 3, 7, 10
Krůtí maso, máslová bulka, čedar, rajče, rukola, aioli dip
turkey burger - turkey meat, butter bun, cheddar, tomato, arugula, 
aioli dip
türkei burger - türkei Fleisch, Butter Brötchen, Cheddar, Tomaten, 
Rucola, Aioli-Dip
burger turcji - mięso z indyka, bułka maślana, cheddar, pomidor, 
rukola, dip aioli

200 g 245,‒ 

XXL HAMBURGER 1, 3, 7, 10
100% hovězí maso, máslová bulka, čedar, slanina, 
karamelizovaná cibulka, rajče, kyselá okurka, 
polníček, aioli dip 
100% beef, buttered bun, cheddar cheese, bacon, caramelized onion, 
tomato, pickles, lamb‘s lettuce, aioli dip
100% Rindfleisch, Butterbrocken, Cheddar, Speck, karamellisierte 
Zwiebeln, Tomaten, eingelegte Gurken, Lammsalat, Aioli-Dip
100% wołowina, bryła masła, cheddar, bekon, karmelizowana 
cebula, pomidor, marynowany ogórek, sałata jagnięca, dip aioli

our hit   !!!  náš tip  !!!  unser tipp

BESTS
ELLER

BESTS
ELLER

250 g 315,‒ 

PULLED PORK BURGER 1, 3, 7
100% trhané vepřové maso, máslová bulka, červená 
cibule, rajče, kyselá okurka, polníček, česnekový dip
100% chopped pork, butter bun, red onion, tomato, pickled cucumber, 
lamb‘s lettuce, garlic dip
100% gehacktes Schweinefleisch, Butterbrötchen, rote Zwiebel, 
Tomate, eingelegte Gurke, Feldsalat, Knoblauchdip
100% siekana wieprzowina, maślana bułka, czerwona cebula, 
pomidor, kiszony ogórek, sałata jagnięca, dip czosnkowy

200 g 235,‒ 

PORTOBELLO BURGER 1, 3, 7
Grilovaný portobello žampion, máslová bulka, 
červená cibule, rajče, rukola, aioli dip
Grilled portobello champignon, butter bun, red onion, tomato, 
arugula, aioli dip
Gegrillter Portobello-Champignon, Butterbrötchen, rote Zwiebel, 
Tomate, Rucola, Aioli-Dip
Grillowany pieczarek portobello, maślana bułka, czerwona cebula, 
pomidor, rukola, dip aioli

Ke všem burgerům podáváme dippers a salát coleslaw 3,7

All burgers are served with dippers and coleslaw salad 
Alle Burger werden mit Schöpflöffel und Krautsalat serviert 
Wszystkie burgery podawane są z dipami i sałatką Coleslaw

200 g 205,‒ 

VEGE

NEW!!!

NEW!!!
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PASTA & RISOTTO

- s tygřími krevetami / with tiger shrimps / mit Tigergarnellen / z tygrys krewetky +90,– 
- se sušenými rajčaty / with sundried tomatoes / mit getrockneten Tomaten / suszone pomidory +35,– 
- s italským pikantním salámem / with spicy Italian sausage / mit scharfen Italienischen Wurst / z włoskiej pepperoni +35,– 
- s parmskou šunkou / with parma ham / mit Parmaschinken / z prosciutto +45,–

300 g SPAGHETTI AGLIO OLIO PEPERONCINO 1, 7 185,‒ 
 na olivovém oleji s česnekem, chilli, petrželkou
 in olive oil with garlic, chilli, parsky /  in Olevenöl mit Knoblauch, Chilli, Petersilie / w iliwie z oliwek z czosnkiem, chilli, pietruszka 

250 g SPAGHETTI CARBONARA 1, 3, 7 215,‒ 
 restovaná pancetta, vaječné žloutky, pepř, smetana, parmezán
 Roasted pancetta, egg yolks, pepper, cream, parmesan /  Geröstete Pancetta, Eigelb, Pfeffer, Sahne, Parmesan 
 Pieczona pancetta, żółtka, pieprz, śmietana, parmezan 

300 g SPAGHETI BOLOGNESE 1, 3, 7 210,‒ 
 ragú bolognese, parmezán
 Ragout bolognese, parmesan 

250 g SPAGHETI ESTIVO 1, 7 240,‒ 
 rajčata, česnek, šalotka, bazalka, buffalo mozzarela 
 tomatoes, garlic, shallots, basil, buffalo mozzarella /  Tomaten, Knoblauch, Schalotten, Basilikum, Buffala-Mozzarella 
 pomidory, czosnek, szalotka, bazylia, mozzarellą bufala

250 g PAPPARDELE S HOVĚZÍ SVÍČKOVOU 1, 3, 7 285,‒ 
 Hovězí svíčková, sušená rajčata, kapary, smetana
 Pappardele with sirloin, dried tomatoes, capari, cream /  Pappardele mit Lendenbraten, getrockene Tomaten, Kapern, Sahne 
 Pappardele i polędwica wołowa,suszone pomidory, kapary, śmietana

250 g PAPPARDELLE CON FUNGHI v hříbkové omáčce s parmazánem 1, 3, 7 225,‒ 
 hříbky, šalotka, parmezán, bílé víno, máslo
 Pappardelle with mushroom sauce - porcini mushrooms, shallots, parmesan, white wine, butter 
 Pappardelle mit Pilzsauce - Steinpilze, Schalotten, Parmesan, Weißwein, Butter 
 Pappardelle z sosem grzybowym - borowiki, szalotki, parmezan, białe wino, masło

250 g GNOCCHI S VEPŘOVOU PANENKOU A HŘÍBKY 1, 3, 7 245,‒ 
 Hříbková omáčka, vepřová panenka, parmezán
 mushroom sauce, pork tenderloin, parmesan cheese /  Pappardelle mit Pilzsauce - Steinpilze, Schalotten, Parmesan,  
 Weißwein, Butter /  sos grzybowy, polędwiczka wieprzowa, parmezan

250 g GNOCCHI S KUŘECÍM MASEM 1, 3, 7 215,‒ 
 listový špenát se smetanou, česnek, šalotka, kuřecí maso, parmezán
 spinach with cream, garlic, lobster, chicken, parmesan /  Spinat mit Sahne, Knoblauch, Hummer, Huhn, Parmesan 
 szpinak ze śmietaną, czosnkiem, homarem, kurczakiem, parmezanem

250 g RISOTTO GAMBERI E ZUCCHINE 2, 7 295,‒ 
 tygří krevety, cuketa, šalotka, bílé víno, máslo, parmezán
 tiger prawns, zucchini, shallots, white wine, butter, parmesan / Tigergarnelen, Zucchini, Schalotten, Weißwein, 
 Butter, Parmesan  krewetki tygrysie, cukinia, szalotka, białe wino, masło, parmezan

250 g RISOTTO CON FUNGHI 7                225,‒ 
 hříbky, parmezán
 mushrooms, parmesan / Pilze, Parmesan /  grzyby, parmezan



HLAVNÍ JÍDLA MAIN DISHES / HAUPTGERICHTE / DANIA GLÓWNE

200 g FLANK STEAK nebo-li steak z „hovězího pupku“ mladého býka, 345,‒ 
 podáváme s glazírovanou šalotkou a bylinkovým salátkem 
  Flank steak or steak from the „beef navel“ young bull, served with glazed shallots and herb salad 
 Flank Steak oder wenn das Steak von der „rinder Nabel“ jungen Stier, serviert mit glasierten Schalotten und Kräutersalat 
 Flank steak czy steak z „wołowiny pępka“ młodego byka, podawane z ziołowym przeszklonych szalotka i sałatka

 BEEF STEAK 200 g 495,‒ 
 hovězí svíčková z mladého býčka  300 g 645,‒
 beef tenderloin from young bull /  Rinderfilet vom Jungbullen / polędwica wołowa od młodego byka

200 g KUŘECÍ PRSÍČKO S KOSTÍ s grilovanou zeleninou 8 245,‒
 chicken breast baked with bone and grilled vegetables /  Hähnchenbrust gebacken mit Knochen und gegrilltem Gemüse 
 pierś kurczaka zapiekana z kością i grillowanymi warzywami

200 g ŠPALEK Z VEPŘOVÉ PANENKY S HŘÍBKOVÝM RAGÚ 1, 7 295,‒
 pork tenderloin with mushroom sauce /  Schweinefilet mit Pilzsoße / polędwiczki wieprzowe z sosem grzybowym

200 g STEAK Z LOSOSA NA BYLINKOVÉM MÁSLE 4, 7 340,‒
 salmon steak with herb butter / Lachssteak mit Kräuterbutter / stek z łososia z masłem ziołowym

Couvert� 20,‒Seznam�alergenů�na�vyžádání�u�obsluhy.
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PIZZA TRADIZIONALE

220 g FOCACCIA ‒ olivový olej, česnek, rozmarýn, tymián 1 110,‒
 olive oil, garlic, rosemary, thyme / Olivenöl, Knoblauch, Rosmarin, Thymian / olej z oliwek, czosnek, rozmaryn, tymianek 

220 g MARGARITA ‒ tomatová omáčka a mozzarella 1, 7 175,‒
 tomato sauce and mozzarella / Tomatensauce und Mozzarella / sos pomidorowy i mozzarellą 

220 g QUATTRO FORMAGGI BIANCO  ‒ smetana a 4 druhy sýra 1, 7 210,‒
 sour cream and 4 kinds of cheese (gorgonzola, ricota, parmesan, mozzarella) 
 Sahne und 4 Arten von Käse (Gorgonzola, Ricota, Parmesan, Mozzarella) 
 krem i 4 rodzaje serów (gorgonzola, ricota, parmesan, mozzarella) 

220 g QUATTRO FORMAGGI ROSSO ‒ tomatová omáčka a 4 druhy sýra 1, 7 210,‒
 tomato sauce and 4 kinds of cheese / Tomatensauce und 4 Arten von Käse / sos pomidorowy i 4 rodzaje serów 

220 g CAPRICIOSA ‒ tomatová omáčka, mozzarella, šunka, žampiony, artyčoky, olivy 1, 7 225,‒
 tomato sauce, mozzarella, ham, mushrooms, artichokes, olives / Tomatensauce, Mozzarella 
 Schinken, Champignons, Artischocken, Oliven / 	sos pomidorowy, ser mozzarella, szynka, pieczarki, oliwki, karczochy 

220 g SALAMI ‒ tomato omáčka, mozzarella, pikantní salám 1, 7 200,‒
 tomatosauce, mozzarella, pikant sausage /  Tomatensauce, Mozzarella, würzige Wurst 
 sos pomidorowy, mozzarella, kiełbasa pikantna

220 g ŠUNKOVÁ – tomato omáčka, mozzarela, šunka 1, 7 200,‒
 tomatosauce, mozzarella, ham / Tomatensauce, Mozzarella, schinken 
 sos pomidorowy, mozzarella, szynka

220 g SICILIÁNA ‒ tomatová omáčka, mozzarella, tuňák, ančovičky, cibule 1, 4, 7 225,‒
 tomato sauce, mozzarella, tuna, anchovies, onions /  Tomatensauce, Mozzarella, Thunfisch, 
 Sardellen, Zwiebeln /  sos pomidorowy, ser mozzarella, tuńczyk, anchois, cebula

220 g PROSCIUTTO CRUDO ‒ tomatová omáčka, mozzarella, olivy, parmská šunka 1, 7 235,‒
 tomato sauce, mozzarella, olives, prosciutto /  Tomatensauce, Mozzarella, Oliven, Schinken 
 sos pomidorowy, ser mozzarella, oliwki, szynka

220 g FRUTTI DI MARE ‒ tomatová omáčka, mozzarella, mořské plody, česnek, olivový olej 1,2,7,14 245,‒
 tomato sauce, mozzarella, seafood, garlic, olive oil /  Tomatensauce, Mozzarella, Meeresfrüchte, 
 Knoblauch, Olivenöl / 	sos pomidorowy, ser mozzarella, owoce morza, czosnek, oliwa z oliwek 

220 g BOLZZANO ‒ tomatová omáčka, mozzarella, gorgonzola, kuře, rajčata, parmazán 1, 7 240,‒
 tomato sauce, mozzarella, gorgonzola, chicken, tomatoes, parmesan / Tomatensauce, Mozzarella, 
 Gorgonzola, Huhn, Tomaten, Parmesan / 	sos pomidorowy, ser mozzarella, gorgonzola, kurczak, pomidory, parmezan 

220 g CALABRESE ‒ tomatová omáčka, mozzarella, slanina, pikantní salám, 
 chilli papričky, cibule 1, 7 220,‒
 tomato sauce, mozzarella, bacon, sausage, chili peppers, onions / Tomatensauce, Mozzarella, Schinken, 
 Würstchen, Chilischoten, Zwiebeln / 	sos pomidorowy, ser mozzarella, boczek, kiełbasa, papryka chili, cebula 

220 g SPINACI ‒ tomatová omáčka, mozzarella, slanina, špenát, vejce 1, 3, 7 215,‒
 tomato sauce, mozzarella, bacon, spinach, eggs /  Tomatensauce, Mozzarella, Speck, Spinat, Eier 
 sos pomidorowy, ser mozzarella, boczek, szpinak, jajka 

220 g HAWAI ‒ tomatová omáčka, mozzarella, šunka, ananas 1, 7 210,‒
 tomato sauce, mozzarella, ham, pineapple /  Tomatensauce, Mozzarella, Schinken, Ananas 
 sos pomidorowy, ser mozzarella, szynka, ananas

220 g LASCALLA ‒ smetana, mozzarella, šunka, pórek, camembert, brusinky 1, 7 225,‒
 cream, mozzarella, ham, leek, camembert, cranberries /  Sahne, Mozzarella, Schinken, Lauch, 
 Camembert, Preiselbeeren / 	śmietana, ser mozzarella, szynka, por, camembert, żurawiny 
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PIZZA SPECIALE

220 g CARPACCIO ‒ tomatová omáčka, mozzarella, carpaccio, bianco, rukola, kapary, parmezán 1, 7 275,‒
 tomato sauce, mozzarella, carpaccio, bianco, arugula, capers, parmesan / Tomatensauce, Mozzarella, Carpaccio, 
 Bianco, Rucola, Kapern, Parmesan /  sos pomidorowy, mozzarella, carpaccio, bianco, rukola, kapary, parmezan 

220 g SALMONE ‒ bianco omáčka, mozzarella, losos, špenát 1, 4, 7 275,‒
 bianco sauce, mozzarella, salmon, spinach /  Bianco Sauce, Mozzarella, Lachs, Spinat / sos bianco, mozzarella, łosoś, szpinak 

220 g VEGETARIANA ‒ tomatová omáčka, mozzarella, paprika, kukuřice, cuketa 1, 7 220,‒
 tomato sauce, mozzarella, peppers, corn, zucchini /  Tomatensauce, Mozzarella, Paprika, Mais, Zucchini 
 sos pomidorowy, ser mozzarella, papryka, kukurydza, cukinia 

220 g QUATTRO STAGIONE ‒ tomatová omáčka, mozzarella,
 pikantní salám, špenát, žampiony, tuňák 1, 4, 7 270,‒
 tomato sauce, mozzarella, pikantní salám, spinach, mushrooms, tuna / Tomatensauce, Mozzarella, 
 pikante Salami, Spinat, Pilzen, Thunfisch /  sos pomidorowy, ser mozzarella, pikant salam, szpinak, pieczarki, tuńczyk

220 g DOLOMITE ‒ tomatová omáčka, mozzarella, prosciutto, gorgonzola, žampiony, rukola 1, 7 275,‒
 tomato sauce, mozzarella, prosciutto, gorgonzola, arugula, mushrooms / Tomatensauce, Mozzarella, 
 Schinken, Gorgonzola, Rucola, Pilze /  sos pomidorowy, ser mozzarella, prosciutto, gorgonzola, rukolą, pieczarkami
 
220 g BUFFALA ‒ tomatová omáčka, mozzarella buffala, cherry rajčata, bazalka, rukola 1, 7 275,‒
 tomato sauce, mozzarella buffala, cherry tomatoes, basil, arugula / Tomatensauce, Mozzarella Buffala, 
 Cherry-Tomaten, Basilikum, Rucola /  sos pomidorowy, ser mozzarella buffala, pomidorki cherry, bazylią, rukolą

220 g CALZONE ‒ tomatová omáčka, mozzarela, šunka, salám, houby, rajče 1, 7 255,‒
 tomato sauce, mozzarella, ham, salami, mushrooms, tomato / Tomatensauce, Mozzarella, Schinken, Salami, 
 Champignons, Tomate /  sos pomidorowy, mozzarella, szynka, salami, pieczarki, pomidor

PIZZA BAMBINI

 PEPPA ‒ tomatová omáčka, mozzarela 1, 7 95,‒
 tomato sauce, mozzarella / Tomatensauce, Mozzarella / sos pomidorowy, mozzarella 

 KITTY ‒ tomatová omáčka, mozzarela, šunka 1, 7 110,‒
 tomato sauce, mozzarella, ham / Tomatensauce, Mozzarella, Schinken / sos pomidorowy, mozzarella, szynka
 
 NUTELLA 1, 5, 8 110,‒ 

 Dodatky na pizzu Vám budou účtovány 
 Additions for pizza will be charged / uschläge für Pizza werden verrechnet / Dodatki do pizzy zostaną naliczone
  



DEZERTY DESSERTS / DESERY

DRESSINGY A DIPY DRESSINGS AND DIPS / DRESSINGS UND DIPS / DRESYNY I DIPSY 

Aioli 3, 10 35,‒
Česnekový dip  7 35,‒ 
garlic dip / Knoblauch-Dip / dip czosnkowy

Tatarská omáčka 3, 10 35,‒ 
Tartar sauce / Tartarsauce / sos tatarski 

TIRAMISU 1, 3, 7 95,‒

FRUTTI DI BOSCO ‒ Zapečené lesní plody s krémem z mascarpone 3, 7 95,‒
Baked berries with cream of mascarpone / Gebackene Beeren mit Mascarpone-Sahne 
Pieczone owoce z kremem z mascarpone  

DOMÁCÍ ZÁVIN se šlehačkou a vanilkovou zmrzlinou 1, 3, 7 95,‒
homemade strudel with whipped cream and vanilla ice cream 
Hausgemachter Apfelstrudel mit Schlagsahne und Vanilleeis 
domowy strudel z bitą śmietaną i lodami waniliowymi 

BORŮVKOVÝ KOLÁČ SE ŠLEHAČKOU 1, 3, 7 95,‒
blueberry cake with whipped cream / Heidelbeerkuchen mit Schlagsahne 
ciasto jagodowe z bitą śmietaną 

HORKÉ MALINY s vanilkovou zmrzlinou a šlehačkou  7 95,‒
hot raspberries with vanilla ice cream and whipped cream / Heiße Himbeeren 
mit Vanilleeis und Schlagsahne / gorące maliny z lodami waniliowymi i bitą śmietaną

/ 1. / 2. / 3. / 4.

150 g SMAŽENÉ BRAMBOROVÉ LUPÍNKY / 1. 100,‒ 
 fried potatoe chips / gebratene Kartoffelchips / ziemniaki smażone - chips
150 g DIPPERS / 2.  60,‒ 
 dippers 
150 g SLADKÉ HRANOLKY / 3. 60,‒ 
 sweet french fries / süß Pommes  frites / słodki frytki
150 g STEAK HRANOLKY S JEMNOU ŠLUPKOU / 4. 60,‒ 
 steak french fries with a fine fringe / steak Pommes frites mit einem feinen Fransen / steak frytki z delikatną grzywką
150 g BRAMBOROVÁ KAŠE 1  60,‒ 
 mashed potatoes / Kartoffelpüree / tłuczone ziemniaki 
150 g OPEČENÉ GRENAILE NA MÁSLE A TYMIÁNU 7 65,‒ 
 grenaille fried in butter and thyme / Grenaille in Butter und Thymian gebraten Grenaille  / smażone na maśle i tymiankiem 
200 g GRILOVANÁ ZELENINA - cuketa, lilek, cherry rajčata, paprika, česnek, jarní cibulka 90,‒ 
 zucchini, eggplant, cherry tomatoes, paprika, garlic, spring onion / Zucchini, Auberginen, Tomaten, Paprika, 
 Knoblauch, Frühlingszwiebeln / cukinia, bakłażan, pomidory koktajlowe, papryka, czosnek, cebula dymka 
150 g SALÁT FRIULI - ledový salát, rajče, paprika, červená cibule, mrkev 120,‒ 
 Salad Friuli - lettuce, tomato, bell pepper, red onion, carrot / Salat Friuli - Eisbergsalat, Tomaten, Paprika, 
 rote Zwiebel, Karotte / Salatka Friuli - sałata lodowa, pomidor, papryka, czerwona cebula, marchew
2 ks TOPINKA 1 35,‒ 
 Toast
1 ks ČESNEKOVÁ BAGETA 1, 7 45,‒ 
 Baguette with garlic / Baguette mit Knoblauch / bagietka z czosnkiemt

PŘÍLOHY SIDE DISHES / BEILAGE / DODATEK

ORGANICS DRINKS

BITTER MOMENT

DOPORUČUJE 
BIO limonády

65,‒

4cl Aperol
250 ml ORGANICS Bitter Lemon

MOSCOW MULE
5cl Absolut

250 ml ORGANICS Ginger Ale
limetková štáva

zázvor

DUBLIN MULE
5cl Jameson

250 ml ORGANICS Ginger Ale
limetková štáva

zázvor
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NÁPOJOVÝ LÍSTEK BEVERAGELIST / GETRÄNKEKARTE / LISTĘ NAPOJÓW

ORGANICS DRINKS

TOČENÉ PIVO 
DRAFT BEER / BIER VOM FASS / PIWO 
Pilsner Urquell 12° 0,3 / 0,5 l 55,‒ / 70,‒
Gambrinus 11° 0,3 / 0,5 l 50,‒ / 65,‒
Kozel černý Black / Dunkles / Ciemne 0,3 / 0,5 l  50,‒ / 65,‒
Řezané Cut / Schnitt / Ciecie  0,3 / 0,5 l  55,‒ / 70,‒ 
Budweiser Budvar 0,3 / 0,5 l  55,‒ / 70,‒ 

LAHVOVÁ PIVA 
BOTTLED BEER / FLASCHENBIER
PIWO W BUTELKACH
Birell free světlý / polotmavý
Non-alcoholic / alkoholfrei / bezalkoholowy 0,33 l  55,‒
ERDINGER free Non-alcoholic Wheat 
alkoholfrei Hefebier / bezalkoholowy Droźdźowe 0,33 l    75,‒
ERDINGER Weize beer 12° kvasnicové pivo 
Wheat/Hefebier / Droźdźowe 0,3 l  75,‒
Cider (příchutě / flavors / aromen / smaki) 0,4 l  80,‒ 
Corona 0,33 l  100,‒ 
 
SPECIÁLKY  
SPECIALTIES / SPEZIAL / SPECJALNE
Radler (Pivo / Beer 0,2 l + Sprite 0,2 l)  65,‒
Alster (Pivo / Beer 0,2 l + Fanta 0,2 l)  65,‒
Diesel (Pivo / Beer 0,2 + Cola-Cola 0,2 l)  65,‒ 

SOFT DRINKY  
SOFT DRINKS / SOFTDRINKS
NAPOJE BEZALKOHOLOWE
Coca-Cola / Zero 0,33 l  55,‒
Fanta 0,33 l  55,‒
Sprite 0,33 l  55,‒
Schweppes Indian Tonic 0,25 l   55,‒
Schweppes Ale 0,25 l  55,‒
Schweppes Bitter Lemon 0,25 l  55,‒
Lipton zelený čaj 
Green tea / Grüner Tee / Zielona herbata  0,25 l  59,‒
Lipton černý čaj broskev Black tea peach / Schwarzer Tee 
Pfirsich / Czarna herbata brzoskwiniowa  0,25 l  59,‒
Lipton černý čaj citron / Black tea lemon 
Schwarzer tee zitrone / Czarna herbata cytrynowa 0,25 l  59,‒
Granini džus / Juice/Saft/Sok 0,2 l  60,‒
Pomeranč 100%/Orange/Pomarańcz
Jablko 100%/Apple / Apfel / Jablko
Multivitamin 50% / Multivitamin / Multiwitamina
Jahoda 25% / Strawberry / Erdbeere / Truskawka
Cerný rybíz 25% / Black currant / Schwarze Johannisbeere 
Czarna porzecka
Broskev 45% / Peach / Pfirsich / Brzoskwinia
Hruška 50% / Pear / Birne / Gruszka
Grapefruit 55% / Grapefruit / Grapefruit / Grejpfrut
Spezi (0,2 l Coca-Cola + 0,2 l Fanta) 0,4 l  60,‒
Apfelschorle 0,2 l (jablečný džus + 0,2l soda) 0,4 l  60,‒
0,2 l apple juice + 0,2 l soda / 0,2 l sok jabłkowy + 0,2 l soda

DOMÁCÍ LIMONÁDA
HOME-MADE LEMONADE / HAUSGEMACHTE 
LIMONADE / LEMONIADA DOMOWA 0,5 l 85,‒ 
Pomeranč / Orange / Pomarancz
Limetka / Lime / Limette / Limona
Malina / Raspberry / Himbeere / Malina
Jahoda / Strawberry / Erdbeere / Truskavka
Lesní plody / Forest fruit / Waldfrüchte / Owoce leśne

RED BULL 0,25 l 65,‒  
Red bull / Red bull sugarfree / Red bull editions

OSVĚŽUJÍCÍ BIO LIMONÁDY 
ORGANICS 0,25 l 65,‒  
Bitter lemon / Ginger ale / Tonic water

ORGANICS DRINKS

BITTER MOMENT

DOPORUČUJE 
BIO limonády

65,‒

4cl Aperol
250 ml ORGANICS Bitter Lemon

MOSCOW MULE
5cl Absolut

250 ml ORGANICS Ginger Ale
limetková štáva

zázvor

DUBLIN MULE
5cl Jameson

250 ml ORGANICS Ginger Ale
limetková štáva

zázvor

ORGANICS DRINKS

BITTER MOMENT

DOPORUČUJE 
BIO limonády

65,‒

4cl Aperol
250 ml ORGANICS Bitter Lemon

MOSCOW MULE
5cl Absolut

250 ml ORGANICS Ginger Ale
limetková štáva

zázvor

DUBLIN MULE
5cl Jameson

250 ml ORGANICS Ginger Ale
limetková štáva

zázvor

ORGANICS DRINKS

BITTER MOMENT

DOPORUČUJE 
BIO limonády

65,‒

4cl Aperol
250 ml ORGANICS Bitter Lemon

MOSCOW MULE
5cl Absolut

250 ml ORGANICS Ginger Ale
limetková štáva

zázvor

DUBLIN MULE
5cl Jameson

250 ml ORGANICS Ginger Ale
limetková štáva

zázvor

ORGANICS DRINKS

BITTER MOMENT

DOPORUČUJE 
BIO limonády

65,‒

4cl Aperol
250 ml ORGANICS Bitter Lemon

MOSCOW MULE
5cl Absolut

250 ml ORGANICS Ginger Ale
limetková štáva

zázvor

DUBLIN MULE
5cl Jameson

250 ml ORGANICS Ginger Ale
limetková štáva

zázvor

65,‒  

ORGANICS DRINKS

BITTER MOMENT

DOPORUČUJE 
BIO limonády

65,‒

4cl Aperol
250 ml ORGANICS Bitter Lemon

MOSCOW MULE
5cl Absolut

250 ml ORGANICS Ginger Ale
limetková štáva

zázvor

DUBLIN MULE
5cl Jameson

250 ml ORGANICS Ginger Ale
limetková štáva

zázvor

ORGANICS DRINKS

BITTER MOMENT

DOPORUČUJE 
BIO limonády

65,‒

4cl Aperol
250 ml ORGANICS Bitter Lemon

MOSCOW MULE
5cl Absolut

250 ml ORGANICS Ginger Ale
limetková štáva

zázvor

DUBLIN MULE
5cl Jameson

250 ml ORGANICS Ginger Ale
limetková štáva

zázvor

ORGANICS DRINKS

BITTER MOMENT

DOPORUČUJE 
BIO limonády

65,‒

4cl Aperol
250 ml ORGANICS Bitter Lemon

MOSCOW MULE
5cl Absolut

250 ml ORGANICS Ginger Ale
limetková štáva

zázvor

DUBLIN MULE
5cl Jameson

250 ml ORGANICS Ginger Ale
limetková štáva

zázvor

ORGANICS DRINKS

BITTER MOMENT

DOPORUČUJE 
BIO limonády

65,‒

4cl Aperol
250 ml ORGANICS Bitter Lemon

MOSCOW MULE
5cl Absolut

250 ml ORGANICS Ginger Ale
limetková štáva

zázvor

DUBLIN MULE
5cl Jameson

250 ml ORGANICS Ginger Ale
limetková štáva

zázvor

155,‒  

ORGANICS DRINKS

BITTER MOMENT

DOPORUČUJE 
BIO limonády

65,‒

4cl Aperol
250 ml ORGANICS Bitter Lemon

MOSCOW MULE
5cl Absolut

250 ml ORGANICS Ginger Ale
limetková štáva

zázvor

DUBLIN MULE
5cl Jameson

250 ml ORGANICS Ginger Ale
limetková štáva

zázvor

155,‒  

ORGANICS DRINKS

BITTER MOMENT

DOPORUČUJE 
BIO limonády

65,‒

4cl Aperol
250 ml ORGANICS Bitter Lemon

MOSCOW MULE
5cl Absolut

250 ml ORGANICS Ginger Ale
limetková štáva

zázvor

DUBLIN MULE
5cl Jameson

250 ml ORGANICS Ginger Ale
limetková štáva

zázvor

155,‒  

CZECH CUISINE   PIZZERIA
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NÁPOJOVÝ LÍSTEK BEVERAGELIST / GETRÄNKEKARTE / LISTĘ NAPOJÓW

RUM 0,04 l
Havana Club Anejo 3 Anos  80,‒
Havana Club Anejo Especial  90,‒
Captain Morgan Spiced  80,‒
Božkov Tuzemský  70,‒
Diplomatico  190,‒
Legendario  150,‒
Zacapa 23 years  220,‒
President 15 years  180,‒
Don Papa  190,‒
Pyrat XO Reserve  170,‒

VODKA / WÓDKA 0,04 l
Absolut  85,‒
Russian standard Original  85,‒
Russian standard Platinum  110,‒
Beluga  170,‒

GIN 0,04 l
Beefeater  85,‒
Bombay Saphire  85,‒
Hendrick’s Gin  115,‒

TEQUILA 0,04 l
Olmeca silver    100,‒
Olmeca gold    100,‒

ORIGINAL JELÍNEK, CZECH DESTILATES 
0,04 l
R. Jelínek Slivovice Budík / Plum  75,‒
R. Jelínek Hruškovice Budík / Pear  75,‒
R. Jelínek Bohemia Honey Budík / Plum  75,‒
R. Jelínek Slivovice Kosher Gold, Silver 5 years / Plum  120,‒
R. Jelínek Slivovice Kosher Gold, Silver 10 years / Plum  190,‒
R. Jelínek Hruškovice Kosher Budík / Pear  120,‒

HORSKÉ SPECIÁLY 
MOUNTAIN SPECIAL / BERGESPECIAL 0,04 l
Tatratea 52 % Originál  75,‒ 
Tatratea 72 % Outlaw  80,‒

OSTATNÍ  
ANDERE / OTHER / INNE 0,04 l
Medovina / Mead / Honigwein / Miód pitny  60,‒
Absinthe 70 %  80,‒
Stroh 80 %  85,‒
Cointreau  95,‒
Griotka  60,‒
Vaječný likér / Egg liqueur / Eirlikör / Ajerkoniak  60,‒

SPECIÁLKY  
SPECIALTIES / SPEZIAL / SPECJALNE
Radler (Pivo / Beer 0,2 l + Sprite 0,2 l)  65,‒
Alster (Pivo / Beer 0,2 l + Fanta 0,2 l)  65,‒
Diesel (Pivo / Beer 0,2 + Cola-Cola 0,2 l)  65,‒ 

MINERÁLKY / MINERAL WATER 
MINERALWASSER / WODA MINERALNA
Mattoni Grand neperlivá 0,33 l  55,‒
still / ohne Kohlensäure / niegazowane
Mattoni Grand jemně perlivá 0,33 l  55,‒
lightly sparkling / mit leicht kohlensäure / lekko gazowana
Mattoni Grand perlivá 0,33 l  55,‒
sparkling / mit Kohlensäure / gazowane
Römerquelle sycená 0,33 l  60,‒
lightly sparkling / mit leicht kohlensäure / lekko gazowana
Römerquelle nesycená 0,33 l   60,‒ 
still / ohne Kohlensäure / niegazowane
Pellegrino jemně perlivá 0,75 l   100,‒
lightly sparkling / mit leicht kohlensäure / lekko gazowana
Aqua Panna neperlivá 0,75 l   100,‒
still / ohne Kohlensäure / niegazowane

PROSSECCO, SEKTY / SPAKLING WINES
Bohemia sekt Brut/Demi 0,75 l   350,‒ 
Prosecco 0,75 l  390,‒
Prosecco D.O.C. 1,5 l  690,‒ 
Prosecco Magnum Extra dry 1,5 l    720, ‒
Clicquot. Brut/Demi 0,75l  2 500,‒ 

VÍNA / WINE / WEIN / WINO
Dle vinného lístku / Italská vína De La Casa
By the wine list / Italien wine De La Casa
Auswahl It. Weinkarte / Italienische weine De La Casa
Dla lista win / Wina włoskie De La Casa
  1/4 l 100,‒ / 1/2 l 190,‒

VERMUTY 0,1 l
Martiny Dry   95,‒
Martiny Rosso  95,‒ 
Martiny Bianco  95,‒

APERITIVY, LIKÉRY 0,04 l
Becherovka  70,‒
Ramazzotti  75,‒
Ramazzotti sambuca   75,‒
Jägermaister  75,‒
Fernet (Stock, Citrus)  70,‒
Kahlúa  80,‒
Baileys  70,‒
Malibu  70,‒
Grappa  75,‒
Campari  75,‒

COGNAC, BRANDY 0,04 l
Metaxa *****  85,‒
Metaxa *******   145,‒
Hennessy V.S.O.P  200,‒
Rémy Martin V.S.O.P.  175,‒
 

WHISKY, BOURBON 0,04 l
Jameson  80,‒
Tullamore  80,‒
Jim Beam  80,‒
Jack Daniels  90,‒
Jack Daniels Honey  90,‒
Chivas Regal 12 years  160,‒ 
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  KÁVA / TEA / TEE / HERBATA 

Espresso (7 g kávy / coffee / kaffee / kawa, 20–30 ml)  60,‒
Espresso ristretto (7 g kávy / coffee / kaffee / kawa, 10–15 ml)  60,‒ 
Espresso machiatto (7 g kávy / coffee / kaffee / kawa,mléčná pěna / milk foam / milchschaum / spienionego mleka 10–15 ml) 65,‒
Espresso doppio (14 g kávy / coffee / kaffee / kawa, 20–30 ml)  80,‒
Espresso lungo (7 g kávy / coffee / kaffee / kawa, 40–50 ml)  60,‒
Cappuccino (7 g kávy, mléko, mléčná pěna / 7 g coffee, milk, milk foam / 7 g kaffee, Milch, milchschaum 
7 g kawa, mleko, spienionego mleka) 70, ‒
Cappuccino Aroma (7 g kávy, mléko, mléčná pěna, příchuť dle vlastního výběru / 7 g coffee, milk, milk foam, flavor of your choice 
7 g kaffee, Milch, milchschaum, geschmack Ihrer Wahl / 7 g kawa, mleko, spienionego mleka, smak wyboru) 75, ‒ 
Cappuccino Panna (7 g kávy, mléčná pěna, šlehačka / 7 g coffee, milk foam, sour cream 
 7 g kaffee, milchschaum, Schlagsahne /7 g kawa, spienionego mleka, bitą śmietaną) 75,‒ 
Latte machiatto (7 g kávy, mléko, mléčná pěna / 7 g coffee, milk, milk foam / 7 g kaffee, Milch, milchschaum / 7 g kawa, mleko, spienionego mleka) 70,‒
Latte machiatto aroma (7 g kávy, mléko, mléčná pěna, příchuť dle vlastního výběru / 7 g coffee, milk, milk foam,flavor of your choice 
7 g kaffee, Milch, milchschaum, geschmack Ihrer Wahl / 7 g kawa, mleko, spienionego mleka, smak wyboru) 75,‒ 
Zalévaná káva (Watering coffee / Bewässerung Kaffe / Podlewanie kawy) (7 g kávy, horká voda / 7 g coffee, hot water / 7 g kaffee,heißes 
wasser / 7 g kawa, gorąca woda) 60,‒ 

  SPECIÁLNÍ KÁVY / SPECIAL COFFEE / SPEZIAL KAFFEE / SPECJALNA KAWA

Hot Baileys Coffee (4 cl Baileys, espresso, hnědý cukr, šlehačka / 4cl Baileys, espresso, cane sugar, sour cream 
4cl Baileys, espresso, brauner Zucker, Schlagsahne / 4 cl Baileys, espresso, brązowy cukier, bitą śmietaną) 125,‒
Irish Coffee (2 cl Irish whisky, espresso, šlehačka / 2 cl Irish whisky, espresso, sour cream / 2cl Irish whisky, espresso, Schlagsahne 
2 cl Irish whisky, espresso, bitą śmietaną) 90,‒
Mexican Coffee (2 cl Tequila, espresso, šlehačka / 2 cl Tequila, espresso, sour cream / 2 cl Tequila, espresso, Schlagsahne 
2 cl Tequila, espresso, bitą śmietaną) 105,‒
Local La Bomba (2 cl Becherovka, espresso, šlehačka / 2 cl Becherovka, espresso, sour cream / 2 cl Becherovka, espresso, Schlagsahne 
2 cl Becherovka, espresso, bitą śmietaną) 85,‒
Alžírská káva / Algerian Coffee 
(2 cl Vaječný likér, espresso, šlehačka / 2 cl Egg liqueur, espresso, sour cream / 2 cl Eirlikör, espresso, Schlagsahne 
 2 cl Ajerkoniak, espresso, bitą śmietaną) 80,‒
Vídeňská káva / Wiener Coffee (espresso, šlehačka / espresso, sour cream / espresso, Schlagsahne / espresso, bitą śmietaną)  75,‒

  ČAJE / TEA / TEE / HERBATA

Čaje dle výběru / Teas by our offer / Tee aus dem Angebot / Wybur herbat 65,‒
Čerstvé čaje - Máta / Pepermint , Zázvor/Ginger 75,‒
 

  TEPLÉ NÁPOJE  / HOT DRINKS / WARME GETRÄNKE / GORĄCE NAPOJE

Horká čokoláda se šlehačkou 0,12 l  65,‒
(Hot chocolate with whipped cream / Heiße Schokolade mit Schlagsahne / Gorąca czekolada z bitą śmietaną)
Horká čokoláda Local La Bomba (2 cl rum, čokoláda / 2 cl rum, chocolate / 2 cl rum, Schokolade / 2 cl rum, czekolada) 0,14 l  85,‒
Jagertee (4 cl Stroh 40%, horká voda / 4 cl Stroh 40%, hot water / 4 cl Stroh 40%, heißes wasser / 4 cl Stroh 40%, gorąca woda) 0,2 l  85,‒
Svařené červené víno / Mulled wine / Glühwein / Grzane wino 0,2 l 70,‒
Grog (4 cl Božkov Tuzemský rum, horká voda / 4 cl Božkov Tuzemský rum, hot water / 4 cl Božkov Tuzemský rum, heißes wasser /
4 cl Božkov Tuzemský rum, gorąca woda) 0,2 l  70,‒
Horká Griotka / Hot Griotka / Heißes Griotka / Gorąca Griotka 0,2 l  70,‒
(4 cl Griotte, horká voda / 4 cl Griotte, hot water / 4 cl Griotte, heißes wasser / 4 cl Griotte, gorąca woda)
Hot Becherovka 0,2 l  85,‒
(4 cl Becherovka, horká voda / 4 cl Becherovka, hot water / 4 cl Becherovka, heißes wasser / 4 cl Becherovka, gorąca woda)
Bombardino se šlehačkou / Bombardino with whipped cream / Bombardino mit Schlagsahne / Bombardino z bitą śmietaną 0,05 l  85,‒
Horká medovina / Hot mead / Heißes honigwein / Gorąca miód pitny 0,2 l  85,‒
Horká slivovice / Heißes sliwowitz / Gorąca śliwowica (4 cl R. Jelínek Slivovice, horká voda / 4 cl R. Jelinek Plum, hot water 
4 cl R. Jelinek Plum, heißes wasser / 4 cl R. Jelinek Śliwowica, gorąca woda) 0,2 l  85,‒
Horká hruškovice / Heißes birne / Gorąca gruszka (4 cl R. Jelínek Hruškovice, horká voda / 4 cl R. Jelinek Pear, hot water 
4 cl R. Jelinek Birne, heißes wasser / 4 cl R. Jelinek Gruszka, gorąca woda) 0,2 l  85,‒

NÁPOJOVÝ LÍSTEK BEVERAGELIST / GETRÄNKEKARTE / LISTĘ NAPOJÓWNÁPOJOVÝ LÍSTEK BEVERAGELIST / GETRÄNKEKARTE / LISTĘ NAPOJÓW
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